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עְת1ָּ הֲיָדַ֗
သင်သိသလော
H3045

עֵת֭
အချနိ်
H6256

לֶדֶ֣ת
မွေးဖွားခြင်း–၏
H3205

יַעֲלֵי־
တောင်ဆိတ်မ–
H3277

סָלַ֑ע
ကျောက်
H5553

חֹלֵ֖ל
သားဆက်ခြင်း

אַיָּל֣וֹת
သမင်ဒရယ်မ
H0355

ר׃ תִּשְׁמֹֽ
သင်စောင့်
H8104

သင်သည် တောဆိတ်မွေးရသောကာလကုိ သိသလော။ သမင်ဒရယ်မ သားဘွားခြင်းဝေဒနာခံရ သောအချနိကုိ် မှတ်နိင်ုသလော။

ר2 תִּסְפֹּ֣
သင်ရေတွက်

ים יְרָחִ֣
လများ
H3391

אנָה תְּמַלֶּ֑
သူတုိ့ပြည့်
H4390

עְתָּ וְיָ֝דַ֗
–နငှ့်သင်သိ
H3045

עֵת֣
အချနိ်
H6256

נָה׃ לִדְתָּֽ
သူတုိ့မွေးဖွားခြင်း–၏
H3205

ကုိယ်ဝနဆ်ောင်ရသောနေ့လတုိ့ကုိ ရေတွက်၍၊ ဘွားရသော အချနိက်ာလကုိ သိသလော။

כְרַעְנָה3 תִּ֭
သူတုိ့ဒူးထောက်
H3766

יַלְדֵיהֶן֣
–၏သားများ
H3206

חְנָה תְּפַלַּ֑
သူတုိ့လတ်ွမြောက်
H6398

חֶבְלֵיהֶ֥ם
–၏ကြိုးများ

חְנָה׃ תְּשַׁלַּֽ
သူတုိ့လွှတ်
H7971

သူတုိ့သည် ကျောကုိင်း၍သားငယ်ကုိ မွေးဘွား သဖြင့် ဝေဒနာငြိမ်းကြ၏။

יַחְלְמ֣ו4ּ
–၏သားများ

בְנֵ֭יהֶם
–၏သားများ

יִרְבּ֣וּ
ကြီးထွား

ר בַבָּ֑
တောကွင်းပြင်–၌

יָצְ֝א֗וּ
သူတုိ့ထွက်သွား
H3318

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

בוּ שָׁ֥
ပြန်
H7725

מוֹ׃ לָֽ
သူတုိ့–သ့ုိ

သားငယ်တုိ့သည် ကျနး်မာ၍၊ လင်ွပြင်၌ ကြီးပွါး တတ်ကြ၏။ အခြားသ့ုိသွား၍ အမိထံသ့ုိပြနမ်လာဘဲ နေတတ်ကြ၏။

י־5 מִֽ
မည်သူ–
H4310

ח שִׁלַּ֣
လွှတ်
H7971

רֶא פֶּ֣
မြင်းကျား
H6501

י חָפְשִׁ֑
လတ်ွလပ်
H2670

וּמֹסְר֥וֹת
–နငှ့်ကြိုးများ–၏
H4147

ר֗וֹד עָ֝
မြင်းကျားရုိင်း
H6171

י מִ֣
မည်သူ
H4310

חַ׃ פִתֵּֽ
ဖွင့်

တောမြည်းကုိအဆီးအတားမရိှစေခြင်းငှါ အဘယ်သူလွှတ်သနည်း။ တောမြင်း၌ချည်နေှာင်ခြင်းကုိ အဘယ်သူဖြေသနည်း။

אֲשֶׁר־6
–ဤ

מְתִּי שַׂ֣
ငါပြုလပ်ု

עֲרָבָה֣
ကနတ္ာရ
H6160

בֵית֑וֹ
–၏အိမ်

יו וּֽמִשְׁכְּנוֹתָ֥
–နငှ့်–၏နေရာများ
H4908

חָה׃ מְלֵֽ
ဆားပြင်
H4420

တောကုိ သ့ူအိမ်ဘ့ုိ၎င်း၊ လင်ွပြင်ကုိသ့ူနေရာဘ့ုိ ၎င်း ငါခန ့ထ်ားပြီ။

יִשְׂ֭חַק7
ရယ်မော
H7832

לַהֲמ֣וֹן
မြို့–၏

קִרְיָה֑
ဆူညံ
H7151

תְּשֻׁא֥וֹת
အော်ဟစ်ခြင်း
H8663

נוֹ֝גֵ֗שׂ
လပ်ုသူ
H5065

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
ကြား
H8085

မြို့၌ဖြစ်သောလတုိူ့၏ အသံဗလံကုိ သူသည် မထီမ့ဲမြင်ပြုတတ်၏။ နင်ှသောသူအော်ဟစ်န ှိးုဆော်သံကုိ မမှတ်တတ်။

יְת֣וּר8
ရှာ
H3491

ים הָרִ֣
တောင်များ
H2022

מִרְעֵה֑וּ
–၏ကျက်စားရာ
H4829

וְאַחַ֖ר
–နငှ့်နောက်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יָר֣וֹק
စိမ်း
H3387

יִדְרֽוֹשׁ׃
ရှာ
H1875

တောင်ရုိး၌ ကျက်စား၍၊ စိမ်းသော အပင် အမျ ိုးမျ ိုးကုိ ရှာတတ်၏။
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ֹ֣אבֶה9 הֲי
အလိရိှုမည်လော
H0014

ים   רֵּ֣
ကြံ့
H7214

עָבְדֶ֑ךָ
သင့်ကုိ–အစေခံ
H5647

אִם־
အကယ်၍–

ין יָלִ֝֗
ညဉ ့်ကုန်

עַל־
–အပေါ ်

ךָ׃ אֲבוּסֶֽ
သင်–၏နာွးစာ
H0018

ကြံ့သည် သင်၏အမုှကုိဆောင်ရွက်၍၊ သင်၏ တင်းကုပ်၌ နေခြင်းငှါ အလိရိှုလိမ့်မည်လော။

תִקְשָׁר־10 הֽ‍ֲ
သင်ချည်နေှာင်နိင်ုသလော–
H7194

ים רֵ֭
ကြံ့
H7214

בְּתֶ֣לֶם
ထွနက်ြောင်း–၌
H8525

עֲבֹת֑וֹ
–၏ကြိုး
H5688

אִם־
အကယ်၍–

ד יְשַׂדֵּ֖
ထွန်
H7702

ים עֲמָקִ֣
ချ ိုင့်ဝှမ်းများ
H6010

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
သင့်နောက်–၌

ကြံကုိထွနက်ြောင်းသ့ုိ လိက်ုစေခြင်းငှါ ကြိုးနငှ့် ချည်နိင်ုသလော။ သ့ုိမဟတ်ုသင့်နောက်သ့ုိ လိက်ု၍ချ ိုင့်၌ လယ်ထွနလိ်မ့်မည်လော။

תִבְטַח־11 הֽ‍ֲ
သင်ယံုကြည်နိင်ုသလော–
H0982

בּ֭וֹ
–၌သူ

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

רַ֣ב
ကြီးမား

כֹּח֑וֹ
–၏အား

וְתַעֲזֹ֖ב
–နငှ့်သင်ချန်

אֵלָי֣ו
သူ–သ့ုိ
H0413

ךָ׃ יְגִיעֶֽ
သင့်–၏အလပ်ု
H3018

ကြံ့သည် အားကြီးသောကြောင့် သ့ူကုိယံုမည် လော။ သင်လပ်ုရသော အလပ်ုကုိသူ၌ အပ်မည်လော။

ין12 הֲתַאֲמִ֣
သင်ယံုကြည်
H0539

בּ֭וֹ
–၌သူ

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

]ישוב[
[ပြန]်
H7725

יב( )יָשִׁ֣
(ပြနဆ်ောင်)
H7725

זַרְעֶךָ֑
သင့်–၏မျ ိုးစေ့
H2233

גָרְנְךָ֥ וְֽ
–နငှ့်သင့်–၏ကောက်နယ်တလင်း
H1637

ף׃ יֶאֱסֹֽ
စုဆောင်း
H0622

သင်၏စပါးကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍ စပါးကျ၌ီ စုသိမ်းလိမ့်မည်ဟ ုယံုသလော။

כְּנַף־13
အတောင်–
H3671

רְנָנִ֥ים
ငှက်ချ ို–၏
H7443

נֶעֱלָסָ֑ה
ပျောသ့ော
H5965

אִם־
အကယ်၍–

ה בְרָ֗ אֶ֝
အတောင်
H0084

ה חֲסִידָ֥
ငှက်တင်းကုပ်
H2624

ה׃ וְנֹצָֽ
–နငှ့်အမွေး
H5133

ကုလားအပ်ုငှက်သည် အတောင်ခတ်လျက် နေတတ်၏။ တောငနး်သည် အမွေးအတောင်နငှ့် ပြည့်စံု၏။

י־14 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

תַעֲזֹ֣ב
စွန ့ပ်စ်

לָאָרֶ֣ץ
မြေကြီး–သ့ုိ
H0776

בֵּצֶי֑הָ
–၏ဥများ
H1000

עַל־ וְֽ
–နငှ့်–အပေါ ်

עָפָ֥ר
မြေဖုန ့်
H6083

ם׃ תְּחַמֵּֽ
နေွးစေ
H2552

သ့ုိသော်လည်း မြေ၌ဥ၍ အဥတုိ့ကုိ မြေမုှန ့၌် နေွးစေတတ်၏။

וַתִּ֭שְׁכַּח15
–နငှ့်မေ့
H7911

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

רֶ֣גֶל
ခြေ
H7272

תְּזוּרֶ֑הָ
ခြေနင်း
H2115

וְחַיַּ֖ת
–နငှ့်သားရဲ–၏

הַשָּׂדֶ֣ה
–ထုိလယ်ပြင်

ׁהָ׃ תְּדוּשֶֽ
ကြေမွ
H1758

သ့ူခြေသည်အဥတုိ့ကုိ နင်းမိမည်၊ သားရဲခဲွလိမ့် မည်ဟ ုမစုိးရိမ်။

יח16ַ הִקְשִׁ֣
ရက်စက်
H7188

בָּנֶי֣הָ
–၏သားများ

לְּלאֹ־
သ့ူ–မ–
H3808

לָהּ֑
–သ့ုိ

יק לְרִ֖
အချည်းန ှးီ
H7385

יְגִיעָהּ֣
–၏အလပ်ု
H3018

בְּלִי־
မရိှ–
H1097

חַד׃ פָֽ
ကြောက်ရ့ံွ
H6343

သားငယ်တုိ့ကုိ ကုိယ်သားက့ဲသ့ုိမမှတ် ကြမ်းတမ်းစွာ ပြုတတ်၏။ စုိးရိမ်ခြင်းမရိှ။ သားဘွားခြင်း ဝေဒနာကုိ အချည်းန ှးီခံတတ်၏။
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י־17 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

הּ הִשָּׁ֣
ဘုရားသခင်မေ့စေ
H5382

אֱל֣וֹהַּ
ဘုရားသခင်
H0433

חָכְמָה֑
ပညာ
H2451

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

לַק חָ֥
ခဲွဝေ

הּ לָ֝֗
သ့ူ–သ့ုိ

בַּבִּינָֽה׃
နားလည်မုှ–၌
H0998

အကြောင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ပညာမ့ဲ စေခြင်းငှါ ဖနဆ်င်းတော်မူ၏။ ဉာဏ်ကုိပေးတော်မမူ။

כָּ֭עֵת18
အချနိ–်၌
H6256

בַּמָּר֣וֹם
အမြင့်–၌
H4791

יא תַּמְרִ֑
ပြေးလွှား
H4754

ק שְׂחַ֥ תִּֽ
ရယ်မော
H7832

סּ֗וּס לַ֝
မြင်း–သ့ုိ

כְבֽוֹ׃ וּלְרֹֽ
–နငှ့်–၏စီးသူ
H7392

သ့ုိသော်လည်း ကုိယ်ကုိ ချကီြွသောအခါ၊ မြင်းနငှ့်မြင်းစီးသော သူကုိပင် ရယ်တတ်၏။

ן19 הֲתִתֵּ֣
သင်ပေးသလော
H5414

לַסּ֣וּס
မြင်း–သ့ုိ

גְּבוּרָ֑ה
အားအင်
H1369

ישׁ הֲתַלְבִּ֖
သင်ဝတ်ဆင်ပေးသလော
H3847

צַוָּאר֣וֹ
–၏လည်ပင်း

ה׃ רַעְמָֽ
မြေးနောင်
H7483

သင်သည် မြင်းကုိခွနအ်ားနငှ့် ပြည့်စံုစေသလော။ သူ၏လည်ပင်း၌ မုိဃ်းကြိုးလက္ခဏာကုိ သွင်းသလော။

תַרְעִישֶׁנּו20ּ הְֽ֭
သင်ခုနစ်ေသလော
H7493

ה כָּאַרְבֶּ֑
ကျ ိုင်းကောင်က့ဲသ့ုိ
H0697

ה֖וֹד
ဘုနး်
H1935

נַחְר֣וֹ
–၏နာှသံ

ה׃ אֵימָֽ
ကြောက်မက်ဖွယ်
H0367

ကျ ိုင်းကောင် ခုနသ်က့ဲသ့ုိ ခုနတ်တ်စေသလော။ သူ၏နာှခေါင်းမြည်သံသည် ကြောက်မက်ဘွယ်ဖြစ်၏။

יַחְפְּר֣ו21ּ
သူတုိ့တူး
H2658

בָ֭עֵמֶק
ချ ိုင့်ဝှမ်း–၌
H6010

ישׂ וְיָשִׂ֣
–နငှ့်ဝမ်းမြောက်
H7797

חַ בְּכֹ֑
အား–၌

א יֵצֵ֝֗
ထွက်သွား
H3318

לִקְרַאת־
လက်နက်ကုိဆီ–
H7125

נָֽשֶׁק׃
လက်နက်
H5402

လင်ွပြင်ကုိယက်၍၊ မိမိခွနအ်ား၌ ဝါကြွားလျက်၊ သူရဲများကုိ တွေ့အံသ့ောငှါ သွားတတ်၏။

יִשְׂחַק22֣
ရယ်မော
H7832

לְפַ֭חַד
ကြောက်ရ့ံွခြင်း–သ့ုိ
H6343

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יֵחָת֑
တုနလှ်ပ်ု
H2865

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יָשׁ֝֗וּב
ပြန်
H7725

מִפְּנֵי־
ဓား–၏မျက်နာှ–မှ
H6440

רֶב׃ חָֽ
ဓား
H2719

ကြောက်စရာအကြောင်းကုိ က့ဲရ့ဲ၍၊ ကြောက် လန ့သ်ောသဘောနငှ့် ကင်းလတ်ွသဖြင့်၊ ထားဘေးကုိ မရှောင်တတ်။

עָלָ֭יו23
–၏အပေါ ်

תִּרְנֶה֣
မြည်
H7439

ה אַשְׁפָּ֑
မြှားအိတ်
H0827

לַ֖הַב
လျှတံောက်
H3851

חֲנִי֣ת
လံှ
H2595

וְכִידֽוֹן׃
–နငှ့်ဓား
H3591

သ့ူတဘက်၌ မြှားတောင့်လှပ်ုသံမြည်၍၊ လံှနငှ့် ဒိင်ုးလွှားသည် ပြောင်လက်လျက်ရိှ၏။

בְּרַ֣עַש24ׁ
တုနခ်ါခြင်း–၌
H7494

וְרֹ֭גֶז
–နငှ့်ဒေါသ
H7267

יְגַמֶּא־
မျ ိုချ–
H1572

אָרֶ֑ץ
မြေ
H0776

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ין יַאֲ֝מִ֗
ယံု
H0539

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

ק֥וֹל
အသံ

ר׃ שׁוֹפָֽ
တံပုိး
H7782

မာနကြီး၍ပြင်းထနသ်ော စိတ်နငှ့် မြေကုိ မျ ိုတတ်၏။ တံပုိးသံကုိ ကြားသောအခါ၊ ငြိမ်ဝပ်စွာ မနေနိင်ု။

י25 בְּדֵ֤
–၏န ှတ်ု
H1767

ר  ׀שֹׁפָ֨
တံပုိး
H7782

ֹ֘אמַ֤ר י
ပြော
H0559

ח הֶאָ֗
ဟေ့
H1889

וּֽמֵ֭רָחוֹק
–နငှ့်–မှဝေးရာ
H7350

יחַ יָרִ֣
နမ်းရူှ
H7306

מִלְחָמָה֑
စစ်ပဲွ
H4421

עַם רַ֥
မုိးကြိုး
H7482

רִים שָׂ֝
စစ်သူကြီးများ–၏
H8269

ה׃ וּתְרוּעָֽ
–နငှ့်ဟစ်ကြွေးသံ
H8643

https://biblehub.com/hebrew/5382.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
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တံပုိးများ အလယ်သ့ုိရောက်၍ အေ့ဟေ၊ အေ့ဟေဟဆုိုတတ်၏။ ဗုိလ်မြေအော်ဟစ်၍ အသံဗလံ ပြုခြင်းနငှ့်တကွ၊ စစ်တုိက်ပဲွကုိ 

အဝေးက အနံခံ့တတ်၏။

מִבִּינָתְ֣ך26ָ הֽ‍ֲ֭
သင့်–၏နားလည်မုှ–မှ
H0998

יַֽאֲבֶר־
အတောင်ပံ–
H0082

נֵץ֑
သိမ်းငှက်

שׂ יִפְרֹ֖
ဖြန ့်
H6566

]כנפו[
[–၏အတောင်]
H3671

)כְּנָפָי֣ו(
(–၏အတောင်ပံများ)
H3671

ן׃ לְתֵימָֽ
တောင်ဘက်–သ့ုိ
H8486

သင်ပေးသော ဉာဏ်အားဖြင့် သိမ်းငှက်သည် အတောင်ကုိ ဖြန ့၍် တောင်မျက်နာှသ့ုိ ပျသွံားတတ် သလော။

אִם־27
အကယ်၍–

עַל־
–အပေါ ်

פִּ֭יךָ
သင့်–၏ပါးစပ်
H6310

יהַּ יַגְבִּ֣
မြင့်ပျ ံ
H1361

נָשֶׁ֑ר
လင်းတ
H5404

י וְכִ֝֗
–နငှ့်အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ים יָרִ֥
မြှင့်

קִנּֽוֹ׃
–၏အသုိက်
H7064

သင်စီရင်သောကြောင့် ရှွေလင်းတသည် အထက်သ့ုိတက်၍၊ မြင့်သောအရပ်၌ အသုိက်ကုိ လပ်ုတတ်သလော။

סֶלַ֣ע28
ကျောက်
H5553

יִשְׁ֭כֹּן
နေထုိင်
H7931

וְיִתְלֹנָן֑
–နငှ့်အိပ်စက်

ל־ עַֽ
–အပေါ ်

שֶׁן־
သွား–
H8127

לַע סֶ֝֗
ကျောက်
H5553

ה׃ וּמְצוּדָֽ
–နငှ့်ခံတပ်

သူသည် ကျောက်ပေါမှ်ာနေ၍ တောင်ထိပ်နငှ့် ကျောက်ငပူေါမှ်ာ နေရာကျတတ်၏။

ם29 מִשָּׁ֥
–မှထုိ
H8033

פַר־ חָֽ
ရှာဖွေ–
H2658

כֶל אֹ֑
အစာ
H0400

מֵרָח֗וֹק לְ֝
–မှဝေးရာ
H7350

עֵינָי֥ו
–၏မျက်စိ

יטוּ׃ יַבִּֽ
ကြည့်
H5027

ထုိအရပ်ကကြည့်၍ ကုိက်စားစရာအကောင်ကုိ အဝေးကပင် မြင်တတ်၏။

]ואפרחו[30
[–နငှ့်–၏သားငယ်များ]
H0667

יו( )וְאֶפְרֹחָ֥
(–နငှ့်–၏သားငယ်များ)
H0667

יְעַלְעוּ־
စုပ်ယက်–
H5966

דָ֑ם
သွေး
H1818

ר וּבַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–ဤအရာ

ים לָלִ֗ חֲ֝
အသတ်ခံရသောသူများ

ם שָׁ֣
ထုိနေရာ–၌
H8033

הֽוּא׃
သူ
H1931

פ
အပုိဒ်

သူ၏သားငယ်တုိ့သည် အသွေးကုိ သောက်တတ်၏။ အသေကောင်ရိှရာအရပ်၌ ထုိငှက်ရိှသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

